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HALADÁS.

Halad ez a világ 
Előre veszetten;
Földi ember már a 
Magasba se etten 
Feltörni merészen.
Mint gyorsröptii madár. 
Szűk lett neki mostan 
Kimért, földi határ.

Halad ez a világ 
Veszetten előre;
Nem számit manapság 
Egy'két ember bőre. 
Emberré lesznek a 
Nemrég félvad népek; 
Csodákat müveinek 
Bámulatos gépek.

Kifeküdte, mint a bodi az áncugot.

Egyik pennsylvaniai magyarlakta 
helven ugyancsak kopott volt már a 
hódi ruhája, de újat nem tudott sze­
rezni; mert nem igen dolgozott. Fog 
ta magát, beteget jelentett az egy­
letnél és négy hétig erősen adta a be* 
teiret. Mikor azután megkapta a se­
gélyt. rögtön vett egy uj áncugot.

Ha valaki nem egyenes utón szerez 
valamit, az illető helyen ráolvassak 
a fönti mondást.

Megfikszolta. mint a huszár a lovat.

DONGÓ.

Halad ez a világ 
Mindenféle téren.
Csak az akasztófa 
Áll most is mint regen 
Kik a nagy haladás 
Vonalait rótták: 
Meghagyták címerül 
A vén akasztófát

SZÁLLÓ IGÉK.

Reszket, mint a pap laba
Egyik amerikai magyar lelkésznek 

az a tulajdonsága, hogy reszket a lá­
ba. pedig aránylag nagyon is fiatal 
inber. Valami bizalmas embere egx 

szer megkérdezte tőle a reszketé 
kát. mire a lelkész azt felelte, liogx 

nairvon éhes és azért reszket a Iá 
bt..

Must azután azon a környéken, ha 
valaki panaszkodik, hogy nagyon é 
hes. azt mondják neki:

— Reszket, mint a pap lába

Xétrv raeinei bodi egy vasárnap 
délután elhatározta, hogy lészen nagy 
kocsikázás. Kocsit lovat béreltek te­
hát, csakhogy mindenki kocsis akart 
lenni, s ezen csaknem hajbakaptak.

égre azután az egyik bodi azt 
mondta, hogy ő két hónapig huszár 
volt és igy ért a lóhoz, tehát ő lesz a 
kocsis. Majd megfikszolja ő huszáro­
sán a paripát. A bodik végre bele- 
egveztek a dologba. Mikor azonban 
hazafelé mentek, a huszár úgy meg­
fikszolta a lovat, -hogy útközben ki­
dőlt a hámból, s a budiknak kellett 
hazahuzni a kocsit. A ló ottmaradt 
az utón, de másnap alaposan megfi­
zettek érte a bodik.

Ha valaki rosszul csinál valamit, 
azt mondják ott róla:

— Megfikszolta, mint a huszár a 
lovat.

Kidobták, mint a virtusos bodit.

A Yerhovay egylet south bethlehe- 
mi fiókjának gyönyörű zászlót készí­
tett New Yorkban Papp Ferencné. 
A zászlót nagy ünnepélyességgel szen­
telték föl minapában. Jól is ment egy 
darabig minden, csakhogy az egyik 
bodi olyan alaposan felöntött a ga­
ratra. hogy mindenkit ki akart dob­
ni. A nóta vége az lett. hogy belőle 
csináltak repülőgépet.

Azóta ha valaki nagyon lietvenke" 
dik, szives figyelmébe ajánlják a 
fönti biztató mondást.

Hátralékosok.

A munka mindenfele megindult, 
igy tehát lehetőleg mindenki leszúr­
hatja a beteget. Aki még e hónap fo 
lvamán se fizet, az ne várjon több 
Dongót: mert mi nem várhatunk az 
utolsó ítélet napjáig.

18. SZÁM.

CLEVELANDIAK FIGYELMÉBE.

A clevelandi magyarságnak szives 
tudomására hozzuk, hogy Holló Ödön 
ur meg van hatalmazva Clevelandijait 
a Dongóra előfizetéseket és hirdető" 
seket fölvenni s nyugtázni, 
ly** #*#**#*$#**##**#**##***
$ VARGA E. HUGÓ. |

Ügyvédi irodája. ^
* * 

CLEVELAND. OHIO. *

* VÁROSI IRODA: 223 Schofield Bldg. *
* (Euclid Ave. és E. 9-ik utca sarkán.) *
* FIÓKIRODA ÉS LAKÁS: 8901 #
* Buckeye Road. (a Vörös Kereszt *
* " gyógy tár felett.) *
* Elvállal mindennemű hazai és a. *
* meri kai peres és perenkivüli ügyeket, *
* A budapesti és amerikai egyete- w 

mekvn szerzett képesítést.

* Levélben i megkereséseket ponto- *
* san elintéz. Hétköznapokon minden *
* este található lakásán. *

****** *)Mí*****************

Holland-America Line
New York — Botterdami szolgálat.

Ausztria, Magyarország, Románia 
és Galíciából jövő és oda utazó uta­
sok részére.

RÖVID ÉS CÉLSZERŰ 
VONAL

nagy és gyors rostahajókkal.
A magyar kormány és a 

Holland-Amerikai vonal közt 
létrejött egyezség folytán szál­
líthatunk utasokat a hatósá­
gok részéről való legkissebb 
megakadályoztatás nélkül. 
Hhrmadosztály kényelmesen be­

rendezve házaspárok és családok- ré­
szére 2—4—6—8 ágygyal.

Közelebbi felvilágosításért és ha­
jójegyekért forduljanak e eimre:

HCLLAND AMERICA LINE 

39 Broadvay. NEW YORK.

VAGY A HELYI ÜGYNÖKÖKHÖZ.
**********

^ i oiiiurvt viiiw.
J EZ TOLEDOBAN A MAGYAROK

* SÖRE.
***************************

: Dr. Farkas Géza
1958 Genessee St.
5000 DOLLÁR BIZTOSÍTÉK AZ

ÁLLAMNÁL. ,

Magyarországi és Itteni peres Ügyek 
gyors és pontos elintézése. VénzltUl- 

dés. Jogi tanács és hajójegy. 
Forduljon hozzá bizalommal!

1
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Vidéki krónika.

takaródét. A hódi azonban nin.s 
megelégedve és a "klájerreV keres" 
teli az aranyfogat.

Piknik.
Homesteadun piknik volt a minap, 

dől is men; egy darabig minden, de 
véirre mégis csak kellet; valamit esi 
nálni. s igy a kása összeveszett a 
hagymával és úgy vágta orrba a 
hagyma sógort. hogy egesz éjjel nem 
látta tőle a kását.

A leitatott gnnár.

Federalon (Pa.) kis libákra fájt 
a miszisz foga. Tojásokat szerzett, 
de nem volt csak egy gúnárja, amit 
nem lehetett a tojásokra ültetni. A 
miszter azonban kisütötte, hogy az 
ókontriban he szokták rugatni a kap- 
pant és azután jobban tudja vezetni 
a csirkéket, mint a kotló, hátha a 
gúnár is hajlandó lenne a költésre 
egy kis ital után. Be is rugatták ala­
posan a gúnárt és ráültették a to­
pisra. Hát ült is a gunár addig, a 
mig ki nem józanodon. de azután 
úgy otthagyta a tojást, mint Pál 
az. oláhokat.

A macska-gyógyitás.

Vgyanesak Federalon beteg lett az 
egyik miszisz kedves macskája. A 
budik nagy haditanácsot tartottak és 
kisütötték, hogy a macska megfázott 
és igy fáj a torka. Fogták tellát ma­
gukat és hideg borogatást - kezdtek 
rakni a macska torkára. A kandúr 
azonban megunta a hideg “umslá 
got" és beadta a kulcsot.

A früstök.

Két vidéki bankár összetalálkozott 
l'ittsburgban. Megörültek egymásnak 
és az öröm tetejébe egy kis nemzeti 
italozást rendeztek, ami belenyúlt a 
reggelbe. Akkor azután megindultak 
valamerre, s útközben kisütötték, 
hogy jé) lenne már früstökölni. Be is 
fordultak egy patikába, amit étke­
zőnek néztek. A patikus udvariasan 
megkérdezte, hogy mit parancsolnak.

— Friistököt! — volt az egvlian- 
gu válasz.

— Nagyon sajnálom, tie én legfö 
lehb Hunyad.v vizet adhatok! — fe­
leli a patikus.

Akkor néztek szét a bankár urak 
és nagy tej csóvál ássál elbandukoltak 
másfelé.

A születésnap.

Laekawannan az egyik hódi nagy' 
ban készült a születésnapjára. Meg 
is hivott egy csomó hódit a vendég­
ségre. de hogy pénze nem vök. hát 
végigkölcsönözte őket. A vendégség 
előtt való napon kijelentette az ün­
neplő hódi. hogy elmegy Buffaloba 
csirkét vásárolni. A bodik erősen fen­
ték a fogukat a csirkére, de felsőitek 
alaposan: mert a hódi szépen elnuif’ 
folt a kölcsönkért pénzecskével.

A foghúzás.

Egyik mekeesporti hódi alaposan 
heszedegetett a jóból és pedig úgy. 
hogy kegyetlen fogfájást kapott be' 
le. Fogta magát és elment a közelben 
lakó suszterhez, hogy huzza ki a fá' 
jós fogát. A suszter fogta a szeglm- 
zó fogót és irgalmatlanul belekapasz­
kodott a hódi állkapcsába. Addig rán- 
cigálta. mig végre szerencsésen kiráír 
tolt három fogat egyszerre. A hódi 
nagyokat nyelt az operáció után és 
menni készült, de akkor jutott eszé­
be, hogy neki egy aranyfoga is volt. 
Visszament tehát és követelte az 
aranyfogat, de a suszter hallani sem 
akart róla. Ezen úgy összehorgoltak, 
hogy az egymás képén húzták el a

KÉRELEM.

Aki Wojuieh Ottó vagy Olasz Fe­
renc hollétéről tud. legyen szives azt 
velünk tudatni.

A •Dongó” kiadóhivatala.

FIGYELEM !! súg figyelmét

arany és ezüstnemü
l'ZLETEM A LEGRÉGIBB ÉS LEG­
MEGBÍZHATÓBB AZ ÁLLAMBAN.
Kaphatók nálam: .egv-gyürük. órák. 
láncok. k« rcszi“k és mindenféle tárgy 
a legolcsóbb áron. A magyarság be- 

csvs pártfogását kérem.
BICH LEK M. .1.

48 Fairfield Arc.. Bridgeport. Con. ^

~~~~~ r
The \

BOOTH & PLATT Co.
737 Water Str.. 

Bridgeport, Con.

*****
.»»»:

Rendkívüli kedvezmény!
Aki október elsejéig 2 dollárt küld a Dongónak és megpótolja

10 centtel
az kap egy évig Dongót és azonkívül egy dollár értékű, szép könyvet. 
Ez a rendkívüli ajánlat esakis október lig szól uj és regi előfizetők-

A Dongó kiadóhivatala, 10616 Earle Ave.
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amerikai humor.

Ismertető jel.

Egy ír asszony férje belefult a víz­
be. Az asszony a rendőrségen jelen- 
rette a dolgot.

— Miről lehet megismerni, ha meg­
találják — kérdezte az ügyeletes 
rendőr.

— Könnyen rá lehet ismerni 
felelt az asszony — mert síiket volt 
mindkét fülére.

Tudja a módját.

Rossz i:ebéi voltak a kocsisnak, aki 
egy urat szállított. Sietős volt az utas 
dolga és ugyancsak biztatta a ko 
csist:

Vágjon rajtuk végig! Vssön 
oda valami érzékeny részre!

— Már minden érzékeny részüket 
végigvertem, kivéve a fület. De azt 
tartogatom a közeli dombra felelt 
nyugodtan a kocsis.

A zongora hangoló.

Valaki zörget az ajtón: a háziasz 
szony kimegy és kérdi:

— Mit akar!
— Kérem, én zongora-hangoló va­

gyok.
— De hiszen én nem hivattam ma­

gát.
Tudom: de a szomszédok hivat"

rak.

A tömeg.
Tizennégy gyermeke volt egy 

Thompson nevű new yorki embernek. 
Egyszer kirándulásra vitte el Thonip* 
son a családot, s mikor a vonatra 
akartak szállni, egyszer csak nyakon 
esipte Thompson! egy rendőr.

Mit csinált maga?
Én?! — kérdezte csodálkozva 

Thompson — hát semmit.
— Semmit ?! Akkor miért szalad 

maga után ez a sok nép?!

Kivárja.

Valami idegen lépett be egy temp­
lomba és beült az utolsó padba. A 
pap éppen prédikált. A beszéd na­
gyon hossza volt és az idegen meg­
unva a sok beszédet, suttogva meg­
kérdezte egy mellette illő öreg em­
bertől :

— Mióta prédikál ez a pap.’
— Körülbelül negyven éve — feleli 

a kérdezett.
— No akkor kivárom; mert nem 

sokáig bírja már.

Kedélyes fölirat.

I Ktrv droiuesnei mészárszék ablaká­
ról. )

Alc'ó gyukat bene kapható.
(Így árulják ott az olesó tyúkot.)

!>>>>>>>>>>>>>>'.
S Azt a kutya Ponctualt 
8 Ennek a .vll&gnak! A
A Nincsen párja Clevelandban A
A 11. KLEIN szalonjának. A
A itala jő. ■ nem csal a mértéke. $
A Italt Is küld akftrmely vidékre. y
y Az öreg market közelébn.
^ 437 \v «Midland Ave., Cleveland, O.

©©©©©©©©©©©©ö

Ó CLEVELANDI MAGYAROK!! §
© Keressétek föl bátran *
© Szabó Jánost *
© a hírneves Bakarudon. 15 centért le- A 
y bet nála fürdeni, finom kuglizója. A 
y pool-asztala is van. importált és A 
A egyéb italai elsörendüek. Barátság A 
y plenti. $
X Szabó János. .<629 Buckeye Hoad. £

©©©©©^>>5©©©©>>^^^*****-********************
* Jó BOR. Jó EGÉSZSÉG!
* 2633 E. 8!) Sir. ^
* Én. Veterán Pesta. hatvanszor es- - *
* kíiszők. hogy soha olyan JA bort nem .
* Ittam, mint Juhász Pistánál a Bo!to- ^ f
* non. Azért a ki Jó bort akar Inni.
I vegven tőle. Atreca: \ |
í J 1 11 XSZ ISTVÁN corner Kennedy és ^ 
$ E. 89 Str. CLEVELAND. O. *
**************************

$ZEPE$$Y
A FÖBANKÁR 
23 ÉVES IRODA

Legbiztosabb pénzküldö és hajó 
jegy iroda Amerikában. Hazai 
ügyek pontos és szakszerű elin­
tézése. Honfitársak minden ügy 
ben forduljanak a főbankárhoz, 
cime: Jos. L. Szepessy, 9117 

Buckeye Rd., Cleveland, O.

SCHWARTZ H. VILMOS
CGYVÉD ÉS HITES KóZJEGYZfl.

Iroda: 304 Superior Ave., N. W. 
I.akésa: 1882 East 101 Str.

Telefon: Main 639 és Cent. 6906 K. 
° Tel. Doan 2604 R. és Princeton 2112 R.

Krózscr Ignác a Hiltonon y
Tartja k* zét mindig csapon y
A félholtat kedvre rázza. y
S.'.r»-. bora. pálinkája y
Ki küszöbén át sose lép: V
Nyelje Ív a sáros kefét. jr

Krózser Ignác, 8225 Holton Ave. y

A teljes gyász.

Meghalt a néger felesége és nagy 
búnak adta magát a férj. Egyszer 
rajtakapta egyik barátja, amikor ép 
l>en fekete alsóruhát vásárolt és meg­
kérdezte tőle:

Minek ez a fekete alsóruha?
Well, ha én egyszer gyászolok, 

hát akkor igazán gyászolok — felelt 
az özvegyen maradt néger.

A Sz a Ionos lett Matusz ujra. ©
/, Szalonja a Baka rúdra y
A Néz ki. pajtás. » úgy hívogat. y
A Hogy ott Idd meg a borodat. y

Van ott Ital mindenféle. y
*% S nem is magyar, ki nem tér be. y 
y MATVSZ ISTVÁN. y
© 9408 Buckeye Rd.. CLEVELAND. <>. £

<3©©©©©®©©©©©©©©©©©©©©©©©©© 
© Aki életélieii sose lat «itt 
A Kigyóhájjul megkent magyar sválait:
A Medeeinen menjen Luilesclierhez.
A Ahol órát ailnak pohár serhez, 
y Kiki ilial. me«l«lig torka bírja:
© Mert Ledescber még csak föl sem írja 
© I.l BESCHER EDE 2755 E. 79 Str.
© CLEVELAND. O.

$ **************************

I Magyarom! §
# Ha igazán elsőrangú szalont akarsz *
# látni, akkor keresd föl a Hakarudon ^
# a Szvp- ssy féle épületben *

I Szitás Józsefet, |
í akinél mindenféle ital és finom szi- ^
# var kaphatő. Veterán Pesta minden *
# este nála van Marcival! %
# 9119 Buckeye Rd.. Cleveland. O. #

***************************
a.-NORTH 1 

-"'"GERMAN LLOYD
NEW YORK.

BRÉMA. I
, Az express gőzösök KED- 
, DEN INDULNAK és kö­

vetkező KEDDEN ÉR­
KEZNEK.

■Postahajók indulása mindig 
csütörtökön.

GEORGE WASHINGTON, a 
legnagyobb német hajó a tenge­

reken. 27.000 tonnás. KRONPRIN- 
CESSIN CECILIE, 20.000 tonnás, 
KAISER WILHELM II. 20.000 
tonnás. PRINZ FRIEDRICH 
WILHELM 17.800 tonnás. KRON­
PRINZ WILHELM. 15.000 ton­
nás. KAISER WILHELM DER 
GROSSE, stb.

A hajókon magyar felírások, út­
baigazítások. Bréma és Magyaror­
szág közt jó vasúti összeköttetés. 
Iroda Budapesten és a határállomá­
sokon. A magyar állam által enge­
délyezett vonal

ÖELRICHS & CÖ.-,®"Sg5x.
5 BROADWAY." NEW YORK

Forduljon ide. vagy bármely meg­
hatalmazott ügynökhöz jegyekért, 

árakért, felvilágosításért.

H. CLAUSSENIUS & CO.
OKNIRAL WESTERN AGENTS

CHICAGO. ILL.

J,
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Jó tanács. A tévedés.
Az osztályok meglevő vagyonáról

tett jelentést a titkár. Egyik tétel­
nél az illető delegátus közbeszólt:

— Nem helyes: mert még egy 
gyászfátyolunk is vau. amit kiha­
gyott a titkár ur.

A hang.

Az iinn<|iélyt követő bálon az egyik 
miszter el akarta huzatai a nótáját, 
de sehogy se tudta eltalálni a hangot 
Odaszólitotta a misziszét, hogy segít' 
sen neki. «le még igy sem akadtak

No inaj rágyüvök otthun! — 
vigasztalta magát a miszter.

A veszteség.

Vgyanvsak a bálon az egyik missz 
elvesztette a hátul csüngő szalagját. 
Kétségbeesetten kereste. Az egyik 
hódi megkérdezte, hogy mi a baj?

Elvesztette a farkát — magya­
rázta egy közellevő hódi.

— Sose busulj bugám — szólt a 
hódi a misszhez — hisz* a nóta i' 
azt mondja, hogy gombház. ha lesza' 
ka«l. lesz más.

Az “ájskrim.”

A bál illán sok ájskrim maradt. 
Kát leli vállalkozott arra. hogy el 
adja.

Föltették a Danes szekerére; az 
egyik húzta, a másik tolta és a sza­
kadó esőben úgy árulták a falun vé­
gig az **ájskrimet.*’

— Öli nem is képzeli asszonyom,mennyire szerelem a mások gyerme" 
keit 1

— Hát akkor miért nem nősül meg? 

MILLENIUMI APRÓSÁGOK.

A “blind”.

A milleniumi egylet évi gyűlésén 
: egyik érdeklődőt elnyomta a bűz 
Sság. Addig elmélkedett a múlandó 
igról, hogy elgyomta az álom es 
:épen elszenderült. A gyűlést a ma 
var himnusz éneklésével zártak be. 
e az illetőt még ez se tudta fölraz- 
i. Az egyik atyafi fogott egy nagy 
apirost, ráírta kövér betűkkel: 
Und és odatette az alvó ölébe.
Egyszer csak odakerült egy májner. 

ézegette egy darabig a kártyát és

Magyarom!
Préselik a szőlőt, hát belőled az 

indsaj préseli ki a betegeket?!

nagy fejcsóválgatás kíséretében igy 
szólt:

— No hiszen szép komeneijó ez. 
ahol ferbliznek.

A “hálé.”

Arról volt a szó a gyűlésen, hogy a 
milleniumi egylet a székhelyen tei 
met építtet. A többség mellette volt, 
de az egyik jóhangu atyafi közbeki- 
áltott:

— Nem kell hálé, hiszen ha csak 
vendégségbe megyünk, akkor is ver 
jiik egymást agyba'főbe. Hátha még 
hálónk Teszi

>11 OKOZZA AZ EMBERNEK KORAI 
CYENOt'LÉSÉT ÉS KIMER ÉLÉSÉT.

Miért panaszkodik annyi ember arról, 
hogy reggel törődötten kel I«l, folyton 
izgatott, lehangolt, feledékeny nappal 
félelmt érzetek, halálsejtelmek, éjjel pe­
dig zavaros, izgató álmok gyötrik. E- 
mellett álmatlanság. étvágytalanság, 
székrekedés, felpuffadás, fej és hátfá­
jások. szívdobogás, szédülés, fejn.omás 
elgyengülés, lesoványodás és ezer egyébb 
haj képezi állandó kísérő társát. Az 
ilwn szervezetbe azután befészkelödik 
sók romboló, sorvasztó betegség, mint 
például a tüdőbaj és vesebaj.

Azért ha valaki a fenti jelenségeket 
magán észleli, hozassa meg azit;sy*“*” 
biztos és ezrek és ezrek által kipróbált

Red Cross Nervinát
mely nemcsak, hory a legrövidebb tdö 
alatt alaposan megszünteti a betegsé­
get. de a beteg erőteljes lesz. és egész­
sége fokozott mértékben tér vissza.

Egyedüli készítője és elárusítója a 
Vörös kereszt első magyar gyógyszertár. 
S901 Buckeye Rd. Dept. D. Cleveland. O.
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MILLIOMOS RIGMUSOK. Teremfelügyelő
A hallgató Milik,

Mint az eresz alól A folyton beszélő
A pró fecske-feszkek. Ajtóőr meg Tüdős,
Hegyről a házikók Kinek minden szabad;
A völgyre úgy néznek. Merthogy elég idős.
Apró falu végén A delegátusok
Tátognak a hányák. Jönnek szép sorjában:
Amiknek a méhét Nem sokan voltak, s igy
Bus magyarok vájják. Könnyű tudni: hány vai
Cnnepet ült minap Badó Mihály. Barcsák,
Ez az apró fészek, Nochta s Dóka Mihály
Nehéz, sok küzdelmét Mindenkor jól tudják.
A tizenöt évnek. Hogy a beszéd min áll.
Bár nem voltak sokan. Szaboszki és Klinszki.
De nagy volt a szándék. Gerencsér, s Petruska
S magyarok himnusza Gyakran beleszólnak
Kevés helyen szállt még Az egyleti jttsba.
Lelkesebben, szebben Itinyu. Hornyák. Imre.
A napfényes égre; No meg Kardos Antal
Mimién orca pirult A jó iránt vannak
Lelki tüztől égve. Mind kész akarattal.

S Lesnyánszky Józsefnél 
Van a pénzes belét.
Milik az ellenőr.
Kadó a számvevő.
Tüdős István pedig 
Tovább ajtó védő.
Ezzel a rigmusom 
Végére jutottam.
Ha valakit talán 
Elnéztem vóív ottan. 
Beküldheti bátran 
Az a két beteget ;
Mert bizony potyára 
Dongául se lehet.

Kellemes szórakozás.

Az öreg nagybácsi, aki falun él é- 
akitől valamikor csinos summát log" 
nak örökölni, magához rendeli az 
unokaöcscsét. A fiatal ember, aki ne"

A vándormadarak 
Apró. kicsi fészken 
Sorsukat tárgyalták 
Két napos gyűlésen:
A kis Ivánra volt 
Elnök a gyűlésen.
Szóval is. tettel is 
Ott állott a résen.
Alelnök Sebestyén.
Titkár pedig Sánta.
Aki pennájával 
A sorokat szántja.
Nem kisebb ember a 
Pénztárunk, mint Érsek; 
t) tartja a vagyont.
<> mondja, mit ér meg.
A tisztviselők mind 
Cinek asztal hegyen. 
Megnevezem, hogy a 
Névsor teljes legyen: 
Nagy István. Buday.
Aki máskép Sándor.
Knol János. Bak Péter.
S ki beteget pártol: 
Szeret vai János.
No meg Danes, a kovács. 
Ki nélkül hiányos 
Volna a fogy ülés.
Sokszor megmutatja. 
Hogy a kalapácsot 
Itt is jól forgatja.
Majd el is feledtem.
Azt is tudni illik:

V é 11 asszony mói 1 j á ra 
Nem ül helyén Kardos, 
De nevéhez méltón 
Katonásan vagdos.
De azért egy a mást 
Soha meg nem bántja.
S egylet barázdáit 
Mind gondosan szántja. 
Az uj magyar háznak 
Lerakták alapját,
S a folytatást az uj 
Tisztikarnak adták. 
Sebestyén László lett 
Jövőre az elnök.
Danes Mihály a titkár. 
Ki a könyvekkel nyög. 
Szeret vai Jánost 
Alelnökké tették.

hány napot szándékozik falun tölte­
ni. már korán reggel az íróasztal előtt 
találja a nagybácsit.

- Ilyen korán az Íróasztalnál? — 
kérdi csodálkozva.

— Igen fiam — mondja a nagy" 
bácsi. Minden reggel megcsinálom a 
végrendeletemet. Valamivel csak kell 
szórakoznom.

Magyar sörcsarnok. $
A régóta hír. s McKeesporton.
Magyar csárda van a Rivcr-parton; 
Vrbíin József annak a vsa pl Arja.
Ki vendégét szívesen kínálja.
Vrhán József barátságos ember.
Az itala annyi, mint a tenger.
A poharát nagyra fújta a tót.
Ki arra jAr, nyisson nála ajtót.

* ürtán József, 228 Market Str.

MAGYAR BETEGSEGELYZO EGYLETEK SZÖVETKEZETE.
TAGJA 1.E11KT MINDEN MAGYAR FÉRFI ÉS NO.

Haláleseti illeték ........................................................................................ 1000 DOLLAR
Temetési költség .......................................................................................... 100 DOLLÁR
Teljes munkaképtelenségi segély ................................................. 500 DOLLÁR
Heti betegsegély ........................................................................................... DOLLAR
MINDEN MAGYARNAK KÖTELESSÉGE LENNE BEALLANI EBBE 

A ..EG NAGY ÓBB. LEGRÉGIBB ÉS LEGOLCSÓBB TESTÜLETBE. 
MINDENFÉLE FÖLVILÁGOSITÁST SZÍVESEN AD 

FRANK SZLOVENSZKY titkár 
Corner STATE AND HITLER ST.. BRIDGEPORT. CON.
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VETERÁN PESTA
régi amerikás és 

ZÖLDFÜLŰ MARCI.

No Marcink, hát megtapasztaltuk 
azt a görbe országot is, uhun a máj- 
nerek tűrik a fődet, oszt ahun a zeni" 
her egyeb embert se lát nappal, mind 
kecskét. Hát mondok nehezen dogoz" 
mik a májnerek osztég sose tuggyák, 
hogy mikor szakad a nyakukba vala­
mi bolond kő, de azér ugyláccik, 
hogy épugy szeretik egymást, mind a 
többi magyarok. Merhogy a milijo- 
mos egyletnek vót juh bálivá meg
kumeneiója, hát vót ott eppár tele" 
gatyás, de egyleti köztesvér alig a- 
katt; merthogy szörgyen szerethetik 
egymást. Pedig a szakácsnők annyit 
süttek'fősziek, hogy akár hat lakoda* 
lom is kitelhetett vóna. Még az a 
szerencse, hogy a cigányok elgyüt­
lek, mer különben a sok sült csirke 
mind elrepült vóna szégyelletibe.

A zegyik telegatyás a juhbáldos 
vacsorán csak leste a liejbéi testvére" 
két, de hogy sehun se látta őket, hát 
addig nyutogatta anyakát, hogy a 
szék hejjett a földre ült oszt igen 
megbillenthette a püspökfalattyát, 
merhogy még a zédes bor is savanyu 
vót neki. A Marci meg máj komaság" 
ba keveredett oszt nagyokat. nyelt, 
akárcsak egy télién, mikor a kománét 
nézegette. Hogy oszt később benne is 
dógozni kezdett a zital, hát lefekütt 
a zasztal alá a zegyik pitccburgi 
miszterhez oszt ott horkoltak kettes 
be. Oszt hogy vót unk Danes misztér­
nél meg Iváncza misztérnél, aki egy 
fene parton lakik, hát a Marci alatt 
igen mozgott a nagy part osztég hogy 
setét vót hát a Marci azon a fertá- 
ján csúszott le. akin rendes ember 
ülni szokott.

No innen oszt elmentünk a vasúton 
gyalog Mikesportra, ahun Urbán Jó­

zsi m*m rég lett szalonyos. hát vöt 
szépen nemzeti italodzás merhogy 
Vrbán kutya baráccságos ember. Osz* 
tég eldsampoltuuk Jungst ónba. mer­
hogy látni akartuk a pikesénket a 
falon a Vaskó szalonvjába. Hát ak 
karátosán ki vagyunk ]»ingáivá. No 
mondok látod Marcink, hát még se 
gyűltiink híjába ebbe a kontriba. 
mer a mi képünk is a falon van, 
akárcsak a kirájé.

Hogy oszt a Marci igen elgengült 
a zörömtül hát elmentünk ekkis erő­
sítőre Fiiziliez meg Nagy Sándorhoz. 
Osztég a Marci mindég rivernek nész- 
te a vasutat, mikor Klevlandba dsam- 
1 »oltunk. Igaz, máj elfelejtettem, 
fogy még 1 lomesteádon is votunk a 
zönképesek báldján. ahun igen fo­
gyott a kohász oszt a Marci még a 
lajbizsebbe is dugott kettőt. Hát fá- 
jin mulaccság vót, mer csak egy bo 
dit hajintott ki a polic. Oszt hogy a 
fcodik kerekbe állva danóltak, hát a 
Marci is odajált, de elrángattam, 
mer mondok nem érti a homesteádi 
hangot.

Hát igy oszt megfogattuk a zott an i 
gyelszót, hogy erre inni kell, osztég 
ittunk is órajt osan. Marci még a zo­
kon tris kalapot is elhalta, de aligha­
nem a kutya ette meg, mer igen zsi-

Hogv oszt Klivlandba értünk, hát 
megkerestük a Holtonyon a zuly sza

lonyost. mármind a Krózsert meg 
Nagy Pistát a Pipagyujtóba. De lett 
is kedvünk oj.jan. hogy a Marci nad- 
dii hősen lekapta a zókon tris csizmát 
osztég mezt élláb táncolt, mindlia 
csak kiszörkesztő lett vóna.

Hát szóval csendesen megéllyünk. 
csak a gazdagok éli yenek.

Racinei jókívánságok.
— Telefonozz te a rendőrségre, 

hogy küldjenek két rendőrt a park­
ba : mert a mi sziszek nem akarnak 
veled táncolni.

—Rúgj be a pikniken és öleld meg 
a miszisz helyett a fát!

Legyen 15 ezer dollár a zsebed­
ben a pikniken és hitelbe kérj sört 
reggelig!

— Köszönj te jó reggelt a posta­
szekrénynek !

_Légy te bártender és árulj olcsó
ruhát!

Milwaukee Bottling 
Works.

A hírneves milwaukeei sör naivban 
és kivsihen itt kapható.

Aki széreti a jó sört. forduljon ehez 
az üzlethez. Elsőrangú üvege lés.

John Mason, tulajdonui
55 CANNON Str., Bridgeport, Con.

megkerestük a noitonyon a zuiv »/u
m** ************ * * * * ** ************************ *******

* V1DDER EMIL IMPORTER.
IRODA: 40 A VE. C. NEW YORK. 

PIN'C : 44 AVE. C.

LEGNAGYOBB ÁSVÁNYVÍZ RAK 
TAR AZ EGYESÜLT ÁLLAMOKBAN 
— ÁLLANDÓ RAKTÁRON VAN: 
MOI1XI ÁGNES, MARGIT, BIKSXA- 
Dl. BARTFA1. VARA Dl ÁSVÁNY 
VIZEK. - • PALUGYAI ÁLTÁL PO­

ZSONYBAN ÜVEGEZETT EREDETI 
BOROK NAGY VÁLASZTÉKBAN 

KAPHATÓK. — ÜJ ÁRJEGYZÉKÉT 
KÍVÁNATRA BÁRKINEK MEG­
KÜLDI.

A BORSZÉKI GYÓGYVÍZ EGYEDÜLI FŐRAKTÁRA AZ EGYESÜLT ÁL­

LAMOKBAN.

*iiHrv***» *»*****»** »■*■■*»*
e©©©©©©©©©©©®©©©©©©©©©®®®®®®®®5

MOLNÁR KAROLY
8607 Woodland Ave 

CLEVELAND, O.
A hires muffolö. kinek olyan lovai 

vannak, hogy még az öreg holdvilá­
got Is elmuffolnák. A magyart mégis 

majdnem Ingyen muffolja MolnAr, 

aki elvállal mindenféle azállltásL 

Tel. Princeton 2340-K. East 823-J.
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VIGYÁZÓ JÁNOS MEGFIGYELÉSEI.

A szeret étről, békéről és egyet ér" 
lésről sokszor esik szó minálunk. 
Beszélni szerető nép vagyunk, s va­
lósággal fülénél fogva rángatjuk elő 
az alkalmat, hogy nagyot dikciózhas- 
sunk. Természetesen a testvéri sze­
retet a legtöbb szónoklat tárgya. Mi 
kor azonban a sokat hangoztatott sze" 
retet és egyetértés gyakorlati alkal 
mazására kerül a sor. akkor ugyan­
csak kevesen maradnak talpon. Mert 
minálunk a legtöbb dolog esak pára. 
füst.

Annyira mentünk már a nagy test­
véri szeretet gyakorlásában, hogy né­
mely egyletnél valósággal kötéllel 
kell fogni tisztviselőt. Vsak nagy un­
szolásra fogadják el egyesek a hiva­
talt. amit a közbizalom akar a nya­
kukba varrni. Erinek pedig az a leg­
több oka. hogy a hol hárman va­
gyunk. ott hat felé húzunk. A legtöbb 
ember hiúságának tyúkszemeire túl­
ságosan vigyáz és ebből keletkeznek

a kellemetlen összetűzések, melyek 
nyakát törik az egyetértésnek még 
azok között is, akiknek pedig együtt 
kellene működniük.

Ezek a hiúsági tyúkszemek szül­
ték éveken át az át kos visszavonást 
és ennek nyomán a régi intézmények 
nyakára az újabb, apró intézménye­
ket. amelyeknek legtöbbször létjo 
gosultságok se volt. Régibb jótékony- 
sági intézményeink mellett részint a 
hiúság, részint egyesek részéről a ha­
szonvágy. életre keltett- holmi rövid­
élet ü intézményeket, amelyek esak 
arra voltak jók. hogy rövid küzdelem 
után beadják a kulcsot. De azért 
igy is ártottak a régibb, nagyobb in­
tézményeknek. A haszontalan kisér 
létezések helyett sokkal okosabb len­
ne a régi intézmények megerősítése. 
Ha pedig esetleg valami hézag mu­
tatkoznék azoknál, sokkal könnyebb 
azt betölteni, mint a meglevő sir- 
kadön lésével teljesen újat alkotni.

tovább. Ha pedig meghal, akkor a te­
metését is a “testvérekre** hagyja 
csupa szeretet bői. hiszen a:uig élt. 
neki nem kellett csak a pálinkás büty­
kös és a táncmulatság, ahol sárga­
földig leihatta és rekedté ordíthatta 
magát. Mert a magyar leginkább a 
“ bárénál ért egyet, ahol is minden­
ki inni akar.

A táncmulatságról jut eszembe, 
hogy minapában egy művelődési egy­
let bálját voltam, ahol is a gavallé 
rok agyarra vágott “tóbisszaC' és 
kontyra csapott kalappal járták a 
közművelődési csárdást. Talántán 
mégis csak ideje lenne már. hogy leg­
alább a kállai kettős terén tudjunk 
már egy kis rendet, ha egyéb téren 
sehogy Sem is tudunk rendhez szok­
ni.

---------o---------

JÓRA VALÓ MAGYAROK.

A nagy szeretetnek régen nem volt 
már olyan fényes bizonysága, mint a 
Milleaiumi bányász egylet tizenöt* 
éves jubileumán. Az egylet vezetői 
tikövettek mindent, hogy az ünnep 
minél jobban sikerüljön. Lapokban 
és levelekben meghívták a magyarsá­
got. a derék magyar asszonyok sü­
töttek és főztek, az asztalok görnyed­
tek az ízletes ételektől, de a vendég 
elmaradt. Ha az a néhány vidéki de­
legátus és laptudósitó nem lett vol­
na ott. akkor bizony a muzsikusok 
magukra maradtak volna és ők tart­
hatták volna meg a jubileumot, a* 
melyről el lehet mondani, hogy “so­
kan voltak a hivatalosak, de kevesen 
a választottak/'

Mikor azonban bajba kerül vala­
melyik magyar, akkor ugyancsak 
megtalálja a “testvéreket/' Van bő­
séges kol lek tálás. ha valamelyik bör­
tönbe kerül, beteg, haza vágyik és igy

A múlt szám megjelenése óla a kö­
vetkező jóra való magyarok szereztek 
előfizetőket a Dongónak:

Horváth B. L. Milwaukee, Simkú 
János Cleveland. Tóth György So. 
Bend. Dendely József Lloydell, Vo* 
dilla Lajos St. Clairsville, Danes Mi 
liály Cuddy, Takács György Home­
stead. Klinszky László Pricedale. 
Fehér János Filbert. Németh Lőrinc 
Clinton. Bubenko Pál Toledo. Molnár 
Antal Dante. Szekeres József 
Newark. Ben kő József Newark, Ben- 
kő János E. Chicago. Kary János Ra­
cine.

Fogadják mindnyájan a Dongó 
köszönetét.

Pl PAG Y UTÓ CSÁRDA.

Pipa gyújtó csárda ki van festve. 
Odajár a magyar minden este.
Nagy István az italt vigan méri. 
Nem kell tőle soha kétszer kérni. 
Van ott jó sör. óbor. No meg mérges. 
A magyarban attól tüzes vér lesz. 
NAGY ISTVÁN 8126 Holton Ave. 

CLEVELAND, O.

% T T T r r r r T r T r r r r r r r r rr r r r

Debroszky András
ÉPÍTÉSI vállalkozó.

2949 E. 82 Str.. CLEVELAND, O.

Tel. Prlnc. 247 1 K.

Elvállal házépítést pincétől a tetőzetig, 
továbbá mindenféle javítást olcsón és Jól.

Aki építkezik és nem fordul hozzá, az 
önmagát csalja meg.
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A “DONGÓ” POSTÁJA.

A “DONGÓ” POSTÁJA.

H. V. Az olaj-truszt nem kellene 
önnek ráadásul ?!

J. K. A küldött dolgokat kidong" 
juk; hát a betegekkel hogyan állunk 
ottan?

T. G. Lesz belőle valami; a potya" 
olvasókra nem ártana kicsit ráijesz" 
teni.

D. M. Köszönet a felvilágosításért, 
a küldötteket fölhasználjuk.

S. R. Sok ez a jókívánság, akár­
csak az Iván nótája. Egy-kettőt le- 
közlünk.

G. B. Köszönjük a vicceket is, meg 
az ígéretet is. De az Ígért betegekért 
se haragszunk meg.

Lackawanna. Mindkettőt kifarag" 
juk.

K. I. Aki megtér, üdvözül. Különr 
ben erről majd beszélünk.

Sz. J. Ne csodálkozzék, hiszen a 
küldött dolgok elolvasásához egy 
egész hónap kell.

K. L. Fogorvosokat elvből nem 
ajánlunk.

Többeknek. Az ígért dolog folyta* 
tása egyelőre elmarad, de nem örök­
re. Ezidőszerint sokkal okosabb a 
hallgatás.

V. L. A betegekért köszönet. Le- 
gyen szerencsénk minél gyakrabban.

K. K. Némely ember még oda is 
automobilon megy, ahová a közmon­
dás szerint a király is gyalog jár. De 
hát urnák születni kell.

B. J. Magándolgokkal csak akkor 
foglalkozunk, ha azok a közérdekre 
is kihatással vannak.

DONGÓ.

VEGYES HÍREK.

A “milliomos” egylet jubileuma a 
nagy testvéri szeretet miatt szegé­
nyen végződött.

A homesteadi önképzőkör bálján 
nagy kelet e volt a kolbásznak: mert 
* * erre inni kell.”

A clevelandi Petőfi'egvlet szüreti 
mulatsága igazán szüret volt az egy 
let re nézve. Annyi volt a vendég, 
hogy valósággal préselni kellett ő- 
ket.

A kínaiak kínjukba kínos háború" 
ra készülnek. No, majd elküldik őket 
abba a bizonyos kínba.

New Yorkban uj napilap indult 
meg, ‘ * Egyetértés** címen. Papíron 
tehát megvan már a magyar egyetér­
tés.

Youngstownban egy honfitárs pol" 
polgármester jelöltnek lépett föl. 
Nem kapott csak néhány szavazatot, 
de megvan az a vigasztalása, hogy 
azok igazán drága szavazatok vöt" 
tak.

A hátralékosok gondolják meg. 
most az indsajok szenet szállítanak 
és igy küldjék he maguktól a bete­
geket .

Pittsburg környékén nagyon kószál" 
nak a szökött bankárok. De jól is 
teszik; mert tárt karokkal várják ó" 
két az áldozatok.

9. OLDAL.

Kurutz Testvérek
lton.. SOR- í:S PÁLINKA-NAGY­

KERESKEDÉSE.

1429 Market Street 
Wheeling, W. Va.

X legnagyobb és leghíresebb magyar 
üzlet West Xirginláhan.

Az uj helyiség a legfényesebb 
XV heel ingben s minden kényelemmel 
van berendezve .— A vasút Állomá­
sok közelében. — Első rendű szo­
bák, étterem és mulatótermek álla­
nak rendelkezésre. A hives '"Kurutz 
Törköly" egyedüli nagy raktára.

Áruinkat 10 dolláron felüli kész­
pénz rendelésnél leérni ént ve küldjük.

- Kérjenek árjegyzéket! —
.X «./öleik és fürdők tisztaságára 

nagy gond fordittalik. Szobák kap
hatók: 50. 75 centért és $1.00-t.

IT ALA INK x K.I E< i V ZÉKE:

gall. fél gall
Fehér pálinka ....................
X'örös gabona pálinka
Kentucky 3 éves vörös
Fvhér törköly rálinka . .
Legfinomabb törköly. .. .
Hazai törköly pálinka. .
Amerikai finom szil véri-

Hazai legfinomabb szil-

Finom rum .........................
Legfinomabb Jamaica

$4.00
Legfinomabb gabona al

$3.50 1.Í5
$3.00 1.50

Barack pálinka ............... 1.50
Hazai seprő rá link a

Amerikai >*orok gallononként $1.25. 
$1.50 és $2.00. Magyar borok nagy

Honfitárs!
A dér csípje meg az orrodat, ha 

potyán olvasod a Don got!

A. STRASSBURGER and Co.
Imakönyv olvasmány. pipa. do­

hány és más hazai áru sehol nem 
kapható oly nagy választékban, mint

925 FIFTH AVE., PITTSGFRG, PA.

MosRovitz József
% PÁLINKA KERESKEDŐ.

*E. 79 th for. HOLTON A VE.
* sör. bor. pálinka és mindenféle likőrök a legjutányosabb áron kaphatók. Vidéki 

megrendeléseket elfogadok. Ha Clevelanba jön. tisz
rendelést küld be. kérem vagy "money ordert" venni, vagy készpénzt registered 
levélben küldeni. 5 dolláron felüli rendelésnél vidékre a szállítást 
Helyben minden rendelés házhoz szállittatik.

CLEVELAND. O.

kaphatók. X'idékl 
iszteljen meg látogatásával. Ha 

gistered

gabona pálinka gallonja
2. imperial 3 éves vörös gallonja $2.50 
Z Kentucky 4 éves vörös gallonja $3.00 
* Törköly pálinka gall. 2.00. 2.a0 es $3.00 

Finom tea rum gallonja $2.50 és $3.00

Kivonat az árjegyzékből:
Keménymagos gallonja 2.00 és $2.50 
Spiritusz (alkoholt galL $3.60 és $...;,0 
Hazai törköly pálinka $4.50 és ^ $5.00
Amerikai finom szilvórium 3.00 és $4.00 
Hazai szilvórium gall. $5.00 és $5.50

*****************************************************
&e®©e-e£«'@í’©©©6<©®®<

©
© SAMETH EMIL PÉNZKULDO ES VÁLTÓ ÜZLETE

Törvényes
közjegyző.

375 STATE St. 
PERTH AMBOY, 

N. J.

PÉNZT a leghirtoiabban ■ l«s.vor»abban kUld ai « halába.
HAJÓJEGYEKET .»né. Eurápáb.. Eurápábá. Ar.„rikába a .«Jabb á. l,«.voraabb bajákra ad .1

hatók. *..éiMm* EMII. SAMETH, Perth Ambo;

**
**

**
**

**
**

**
**

**
**

**
**
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MILLIOMOS1 KISZÓLASOK.

Büszkék lehetünk, hogy a "Milh 
,s** egylet tagjai vagyunk.

Vz osztály azért küldött kettőt 
mert kettő többet tud. mint egy. 

Egy hang: Nem mindég!

V szavalat nem kényszer-zubbony 

avatI mpanzási iidnep keretvben 
luk föl.

Kiég szép forgalmat gyakoroltunk 
taglétszámban.

közelednek a

an rovatulV titkár ur t

»ssz.es tagjaimmal igen oritlok.

Bejönnek hozzánk az ehsmeretleii 
gek.

Mondja meg nekünk ezt a tisztelt 
ur lenti nyelven; mert mi fenti nyel­
ven nem értünk.

V vitáik

Nagyon sok költség bejön, 
nkinek se kell fizetni.

Tudatni kell őt hiteles levessel (le 
véllek)

egyenek

Folyásaikat intézzék el maguk.

lía idáig szénát ettek, 
most szalmát.

Vz alhelyet meg kell nezni. a kin 
hal (terem) 1

zarojogom van

dongó.

Hiszel! Így 11 luk szélére jutunk t-s 
elmondhatjuk, hogy "Isten úlil-1 meg 
a magyart.

r

IS. SZÁM.

Kn mlilig lúgok 
.mieililig akarok.

személyeskedni.

Egy hang: Hát hogy a fenébe ne! 
No hát akkor leülök.

Tekintet tel arra, hogy sok delega­
tus értet len. lessék még egyszer fül"

Igazsaga 
:: van ::

jó színben van. só-

Van sok tag. aki 
lag megkárosítja.

egyletet anya"

KEDÉLYES ELTÖRDELÉSEK. 

(Egy amerikai magyar lapból.)

1.

— Hej. de 
gór! ?
_Xem csoda, hisz megettem már

egv doboz

ttipyí#

cukorkát 1
liven párbeszédet ma mar igen 

gyakran hallhatunk. A mióta ugyan­
is ezt a csodás hatású gyomor és vér- 
tisztitó cukorkát használják az ame­
rikai magyarok, egyre kevesebb köz­
tük a sovány, sápadt ember.

Ha öli, kedves olvasó, még nincs 
a pirosánál, farkasétvágyu, jó gyom 
ni magyarok közt, rendeljen még ma

1 dollárért
egy nagy doboz

Le szép szerep jutott az A. M. Szö­
vetségnek is. mely szintén közbeve­
tette befolyását a jó ügy érdekében.
Korút nav megható levélben mondott 
köszönetét a clevelandi konzulátus­
nak és az A. M. Szövetségnek a ma' 
ga és családja nevében és levele vé* 
gén írja. hogy kiszabadulása után 
személyesen fejezi ki háláját, 
s magukra vonták a közönség figyel* 
mét hatásos alakításukkal. Élethii men:
öreg parasztgazda volt Antal István, 
ártatlan gyermek boldogságban él a 
Jézus kicsin vei között.

ukorkát az egyedüli készítőnél e ei-

Az ítélet általános elszörnyiilkö- 
désre adott okot és mi is méltattuk az 
ügyet. A sajnos természetű dologban 
most fordulat állott be és pedig Ivo- 
rot nay javára. Judson Harmon. Ohio 
állam kormányzója ugyanis épugy 
mint Pintér István, aki mint csend­
biztos szerepelt.

Partos
Patika

160 Second Ave.
NEW YORK, N. Y.
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TÖRVÉNYSZÉKI CSARNOK.

BK 1

MEGCSALT AZ — ÉDES!

Az elnök: Tehát nem akar kibe" 
kölni?...

A fölperes: Nem!
Az elnök: És ön. asszonyom! Haj­

landó visszatérni férje házához ?
Az alperes: Igen! hiszen imádom 

férjemet!
A fölperes: Egy szót se. mert tűs* 

télit megpukkadok! Még azt mondja, 
hogy imád! Ne higyjenek neki. tekiír 
tetes törvényszéki urak. Hazudik, a 
mikor olyan szemérmet esen lesüti a 
szemeit, hazudik, amikor sóhajt, a- 
mikor beszél és még akkor is hazudik, 
amikor hallgat!...

Az elnök: No, no, csak ne ragad­
tassa el magát!... Hát aztán mi te­
szi önt olyan kérhetetlenné?

A fölperes: Mi?..- Hát nem tet­
szik látni a szarvaimat? Megcsalt az 
édes! Házasságtörést követett el és 
már most kérem a bíróságot, hogy a 
válópör befejeztével tegye át az ira­
tokat a büntető törvényszékhez. Azt 
akarom, hogy becsukják!

Az apleres: Náci! Édes Náci!
A fölperes: Hallgass, vipera!... 

Úgy történt a dolog, kérem, hogy üz­
leti ügyeimben Ivisvárdára utaztam. 
Hazajövet — esti 11 órakor — egye­
nesen lakásomba mentem. Félórai 
csöngetés után nagy nehezen beju­
tottam az előszobába. Téli kabáio" 
mat a fogasra akasztván, a hálószo­
bába siettem... Feleségem ott feküdt 
az ágyban és rettenetesen nyögdé" 
cselt. Arca tüzes volt, szemei lázban 
égtek, s csak úgy kapkodott a levegő 
után.

— Mi az, mi történt ?
— Jaj, Náci, meghalok!... Leve­

gőt !... Levegőt!.. •
Halálra ijedtem. Kirohantam aa 

előszobába, bele ugrottam a téli ka­
bátba és futottam az orvoshoz. Már 
otthon volt; épen akkor jött haza a 
kaszinóból.

— Doktor ur! Az istenre kérem, 
jöjjön azonnal.

— Hová ?
— A feleségemhez.
— Mi baja?
— Halálán van. Fuldoklik! Negy­

venegy fokú láz!
— Ej, ej. szegény asszony! De ni" 

ni!... Miféle köpeny van magán?
Végignéztem magamon.
Hát tekintetes királyi törvényszék, 

nagyságos elnök ur! Tetszik tudni, 
miféle köpeny volt rajtam?

Egy tiszti köpeny!...
Hogyan jutottam én ebbe a tiszti 

köpenybe?
A dolog nagyon egyszerű. A nagy 

sietségben egy idegen kabátba bújtam 
bele.

De vájjon hogy került ez az idegen 
kabát az én előszobámba éjféli 1*2 
órakor? Egy tiszti köpeny!

Hm, tüstént átláttam a szitán.
— Tehát — ha úgy tetszik, — szólt 

hozzám a doktor, mehetünk.
— Hová?
— A feleségéhez.
— Vagy úgy? Meggondoltam a dol­

got, doktor ur. Majd csak egyedül 
megyek haza. Tetszik tudni: ez a 
tiszti köpeny...

- Soha!
Talán valamelyik rokona, vagy 

közeli ismerőse ?.. -

Akkor hát legjobban is teszi, ha 
egyedül megy haza. Úgy sem rendel­
hetnék egyebet. mint három fokú 
hidegvízbe áztatott kötelet.

Köszönöm, doktor ur! A lázszol "

És haza mentem. Óvatosan nyitót 
tani be a lakásba, mert hát — tet­
szik tudni — nem akartam annak a 
köpenynek a tulajdonosával találkoz­
ni. Hátha valami rabiátus ember!...

Egyedül volt a feleségem. Félol­
dalt feküdt, lehunyt szemekkel.

Fáni! — mondok, — elment 
már a hadnagy ur?

Semmi válasz.
Kié ez a tisztiköpeny, Fáni ?

Semmi válasz. Pedig csak színlel­
te az alvást.

.Jól van. Holnap reggel expressz 
ajánlva haza küldtek az apádhoz.

És elrohantam hazulról.
Íme a tényállás. Beláthatják a te­

kintetes törvényszéki urak. hogy 
ilyen körülmények közt nem tágítha­
tok. És még azt mondja, hogy imád!.

Az elnök: Felperes ragaszkodik 
keresetéhez. A békéltetési tárgyalás 
nem vezetvén eredményre, eltávoz­
hatnak.

A fölperes: A büntető törvényszék 
előtt még találkozunk.

DETROITI ELŐFIZETŐK.
Hershey József ur föl fogja keres­

ni az ottani hátralékosokat. Minden 
ki szúrja le nála a betegeket.

©*

— Étem. értem. Volt ön katona?

SÜRGÖNYI PÉNZKÜLDÉS
l Bárkivel küldi pénzét, követelje, hogy sürgönyileg menjen es KÉT 
: NAP ALATT az ó-hazában legyen! Százezer magyar ismeri már a V

j NÉMETH JANOS I
j v. cs. és kir. konzuli ügyvivő által megteremtett olcsó X

SÜRGÖNYI PÉNZKÜLDÉS
áldásos voltát! Ha ügynöke igy nem tudja küldeni, ne engedjen sem­
miféle rábeszélésnek, hanem Írjon SÜRGÖNYI PÉNZKÜLDÖIVÉRT 

a következő címre:

í

I JOHN NEMETH,
457 WASHINGTON ST„ NEW YORK.

I Pénzküldési Hajójegy-ügynökség! Közjegyzőség!
I Alaptőke: $25,000.00

1t

Ij.
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MUFFOL MISKA
főbnrdos vélekedései.

Mahónap megcsípi a dér a síit ó-tó' 
köt «>szt ég vége a pitnyiknek. hát 
nem ad minden bokor szállást. Node 
hát minden valamire való töhurdós­
nak akad valahun kővártéja. ahun 
nem esipi meg a der. legtejjebb néha 
a miszter. Dekát emmár nem itlyság. 
mer máj mindennap megesik. Oszt a 
végm meg sínes igaza a misztérnék, 
vagv ha igaza van. akkor meg ö miit" 
tol. Mer nagy törvényük van a mi 
sziszeknek ebbe a fri kontriba.

Veszett bróneiha meg ráfogták a 
zegyik lodira. hogy ö szám öli a kom- 
pánija könyvet, pedig szegény a sza 
mot se jismeri. Oszt hogy a miszisz 
észtét meghallotta, hát mérgihe úgy 
megverte a szegény hódi; egy nagy 
bottal, hogy riva fakatt oszt szr g tei­
let ihe elmuffolt a zókon;liba.

Keniyudon meg nagy szégyen orte 
a tó bárdost, merliogy a szupernél a 
miszter elvette előle a tányért oszt 
ezér csúnyán összepereltek. A bodi 
igen ihelte a dógot oszt radn- 
vé elmuffolt de úgy. hogy még a hi' 
rét se liallik azóta.

t’sikvándon meg már minthogy 
kis ad inán a zegyik miszisz meg a- 
kart kalaposodni. hát a fejére vette 
a mosogató tálat oszt úgy nézegette 
magát a ty ökörbe. hogy aszondi lyol 
pászol na é neki a kalap. De hogy nem 
vófc benne egész biztos, hát elment 
vele a szomszédba oszt megkérdezte, 
hogy- őrájtosan pászolna é neki a ka"

Nyúl jork kontriba meg a zegyik 
miszter szeretett vóna órájtosabb 
dsábot kapni, hát addig pekulált.

hogv eccer el is kománozta a házá­
hoz a enprezentet mar mind a big- 
hászt. Hát kapott is a miszter jobb 
dsábot. csakhogy ameddig a miszter 
a sapba vöt. hát a bigbász meg a ző 
házába irta a tájmot.

Danién meg István kiráji búcsút 
tartottak oszt a zegyik miszter meg 
látta magához éecaka a budikat oszt 
muzsikálva mentek hazafelé. De nagy 
lett az ijedelem, mer a miszisz kiszólt 
hogv máj elránti ő a nótájukat. Hát 
a budik meg a cigányok cl is szöktek 
rnilmé. a miszter meg nagy csende­
sen henmffolt. Hogy osztán mi vót, 
azt item lehessen tudni.

(tszt derűi! Mer megyek a zegyik 
misziszhez lekvárt kavarni.

Regényfrázis.
..Abban a pillanatban, mikor Ju 

lia elkövette ezt a ballépést, helyzete 
johbrafordult.

^W****#****m#^****<^ 
* Bridgeporti magyarok! í

Í
Aki igazán szép szalont akar látni, ▼ 
ahol mindenféle Italt és szivart lehet J 
kapni, az keresse föl

I
 KÁRÁSZ FERDINAND OT |

427_129 BOSTWICK A VE., A SAJÁT X

HÁZÁBAN. ^
* Aki még nála se találja J61 magát, * 
^ az ugorjék a vízbe. f

LORAINI MAGYAROK. £
Bogács János, a hires magyar bor- 

bély már a Vine utcán fogja ezután 
kiagyusztáini a magyart.

Senki se feledje tehát, hogy ezután 
a Kocsiscsák-féle épületben kell őt 
fölkeresni, ahol is olyan fényes bor­
bélyüzlete van. hogy még Kárneki 
András is elmehetne oda borotvál­
kozni, ha nem lenne szakálla.

Direkció tehát:

BOGÁCS JÁNOS l>orbélytizlete, 

2814 Vine Ave.

1
I
I

®S5©5tS©3iS@©ffi$S*

JMSMK
PARAFFA-VÉGÜ

CIGARETTÁK
; on tolja meg! Tiz darab Cork-Tipp-es cigaretta finom 

dohányból 5 centért. A legjabbcigaretta ezért az árért. Csakis 
éveken át szerzett tapasztalattal és megfelelő készültséggel le- 
liet ilyen minőséget adni. Kapható mindenütt.

The American 
Tobacco Co.

Ill Fifth Ave., New York City
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KVÁRTA PALI 

szalonos ur a bárnál.

Beállít hozzám két atyafi oszt gá" 
bel sert kérnek. Hogy oszt kiadom, 
liát kicsinyelték, oszt aszongya az 
egyik:

— Tán csak nem akar ezér öt een" 
tét?

Hogy oszt rámondtám, hogy jesze, 
hát csak egyet kértek oszt ketten it­
ták meg a gábel sert. A szomszédba 
oszt panaszkodtak, hogy megcsaltam 
őket, merhogy ők az ángliusoktul hal­
lották a gábelt oszt én kis sert ad­
tam.

Csak gyűrnie már a tél, mert igen 
meguntam a pánt sereket felírni, 
merhogy meg se fizetik, meg haszon 
sincs rajta. Ha a viszkit felirom oszt 
nem fizetnek érte, hát még se vesz" 
tek annyit, merhogy azon több a ha" 
szón.

Mahónap mán igazán okos ember" 
nek kell lenni a szaIonosnak, hogy 
meg tudjon élni.

Honfibarátom!

Tán tyúkszem nőne a nagyujjadon, 
ha kiguberálnád a két beteget ?!
ad vegyes hírek. 
©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©*©->3^©#

CLEVELANDIAK FIGYELMÉBE.

Cleveland város postamestere tu­
domására adja a közönségnek, hogy 
a clevelandi postán megnyílt a posta­
takarékpénztár. ahol pénzét bárki el­
helyezheti. A takarékpénztár az 
Egyesült Államok felügyelete alatt 
áll. Akit érdekel a dolog, az a topos* 
tán a 238"ik szobában találja a taka' 
rékpénztári hivatalt.

I FÁJ A FEJE?!
I NINCS ÉTVÁGYA? ©
£ $ 
I FÁRADTNAK ÉRZI MAGÁT? |
© © 
© Ha igen. akkor a ©1 FIX *
© megfikszolja minden baját.
S Ötven centért bárhová meg-
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**************************
i Clevelandi $ 

magyarok'í
Nagy az uj-* 

ság; mert a* 
$ mindenfelé elő-* 
1 nyösen ismvrt *

I0UPÁI * 
GYÖRGY*

Holton útra* 
§ J."i<Mi-ik Mám a-* 
I latt méri a liufe-* 
I lejtőt. Van nála* 
I minden. akár_j|* 
1 csak Pesten. A-* 

nem hiszi.* 
~ térjen be hozzá.í 

***************** *******jfnF

Róják István szalonjában 
Örökösen vigasság van.
Sörét, borát, pálinkáját 
Mindenfelé megcsodálják. 
Magyarom, aki arra jársz.
Nála barátságra találsz.
Térj be hozzá, meg nem bánod.
S kalapod is félre vágod.

Róják István, Roundhouse.
SOUTHPORT.

küldi bérmentve a
KORONA GYÓGYSZERTÁR f

2812 E. 79 Str. Cleveland, 0. *
* ©

r ,Tvr , r e-r -re t t_ -rr r_ r. e r_©ÄWtÄ VW*jÍ í a V -T* j.x. T* j a >• *■

Mit ró Jancsit. a\t nem ismeri.
Azt a ragya biztosan elveri.
Van is nála ital meg barátság. 
Kilenc falun sem találni mását.

MIT Ró JÁNOS. 2352 Genesee Str.

E. TOLEDO, OHIO.

.»»»;- .»»-»»»»> ->•»» -»>.<'»»
I -- IVAKI IÁ7CFF X
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IVAN JÓZSEF.
SZALONÜZLETE 13 ÉVE 

FÖNNÁLL A SAJÁT 
HÁZÁBAN.

Az ő hólszéljében mindenféle 
pálinka, brandy, fehér és vörös 
bor. továbbá bodzagyőgybor 
kapható.

A leghire-.ebb SCHLATHEK- 
féle sört méri.

Ohioban készült friss juhturó 
nála kapható.
Fejik már a birkát. V*
De csak Ivánnál eszik a túróját.

Kéri a tisztelt magyarság 
pártfogását. -1'

IVÁN JÓZSEF
9114 BUCKEYE KO AD. 'i.

CLEVELAND. 0. £

$

@^©@@©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©®®©®®®®^

Fö-Uzlet:

117 — t-ik utca PASSAIC, N. J

t iók-üzletek:
So. Bethlehem. Pa Wharton. N. J-
Alpha N. J. Franklin Furnace. N. J.

New Jersey állami törvényeknek megfeleli 
35 000 dollár biztosíték az államnál.

r r'X 1
P\']

L 'VA

PÉNZT a legolcsóbban és leggyorsabban szállít 
bármely világrészbe. Kérem egyúttal ügyfelei­
met ha pénzt ak.írnak Magyarországból klhv 
7.atni. úgy a költségek megtakarítása céljából 
adják fel budapesti irodám címére. Budapest. 
Vili.. Rock Szilárd-utca 29. szám és én az 
összeget hiány nélkül kifizetem.

HAJÓJEGYEKET a legjobb hajókra adok el. at 
utasokat személyesen elkísérem a hajókhoz 

!<>i ;t*‘: Y FK BEN okiratok szakszerűen kiállíttatnak 
.* „ törvényeknek megfelelően elintéztelek

I KA IGAZÍTÁST. felvllágo 
Ingyen és szívesen adok.

KÖZJEGYZŐ.|5^S6©@@©®ev5©->>5S^©->>>5A'l->>>5©®®SS®®®*-i



14. OLDAL. DONGÓ.

A PINCÉBE DOBOTT HUSZONEGY.
South Sharon ha u nagy társaság 

gviilt eirvhe. hogy megmutassák egy­
másnak a virtust a játékasztalnál. 
Szokás szerint reggelig folyt a “21 
<le ezt a számot az egyik nemzetkö­
zi atyafi szerette legjobban, aminek 
az lett a vége. hogy megugrott és pe- 
ili«: nem is üresen, hanem elvitte a 
bankot. Az árvák pedig játszottak 
tovább pénz nélkül “mérges” mel­
lett. Végre egyiknek az az ötlete tá­
madt. hogy jó volna elmenni hozzá 
és ha már vesztettek, hát ne búsulja­
nak. Egyhangúlag elfogadtatott. Ke­
délyesen ballagtak, de azért mindig 
fel-fel néztek az ablakra, hogy nem-e 
látja őket a miszisz? A miszisz aludt 
ugyan, de nem volt könnyű bejutni 
a pineébe, de nem volt könnyű; mert 
senki se szeretett volna a felriasz­
tott miszisz seprűje elé kerülni. Mi­
re az egvik mégis virtust kapott a 
nagy szárazság miatt, s erre szépen 
megfogták és lenyomták szegényt 
a pineébe. Jöttek azutan a mentők, 
de a ledobott huszonegy örömében el­
feledkezett magáról és mind kiado­
gatta a “mérgöst.** ami szépen fo­
gyott. Mikorra eszébe jutott, hogy 
már jó volna felnézni, akkor már 
nem volt ‘1 mérgös*7 és kijutni meg 
sehogy sem tudott. Nagy sokára mé­
gis megszánták és kihúzták a sze­
gény 1 * huszonegyet * *.

Azóta nem tanácsos előtte emlő­
ire! ni a huszonegyet.

Youngstowni jókívánságok.

Légy te karmester és a banda 
hívjon téged az utcára tájtolni !

Küldjenek téged gyepeim, mint 
a karmester a bandát.

Fenyegessenek tvged elesuka 
tássál; mert nem akarsz tovább taní­
tani !

Akarj te mindenáron polgár- 
mester lenni, de a polgárok ne legye­
nek veled egy akaraton!

# Muni/1. .Ián«»- magyar ember. #
2 Nála a hu tanyát nem ver 

jjÜ, Az itala eg> se lőre. ^
X hete;; is táncol tőle. »
Akit utja viftzen arra: X
Térjen hozzá egy italra *

-*■> MAKI ZS JANOS. 2120 Front Str. ©
*5? E. TOI.FIK). OHIO. %

Vígan méri -őrét Eseressi.
Nem csalódik. aki fölkeresi.
Az itala egy *e hitvány lőre.
Senki nem megy hátrafelé tőle. 
Térjen he hát. aki mellette jár.
S megláthatja, milyen nagy a pohár. 
Étel. ital minőig van ott bőven.
S a barátság sincsen veszendőben.

EGERESSI ANDRÁS

I
Spruce Str. BKlIMiEPORT. Co

Egy dollár Egy dollár
ezen hirdetés értéke

ha valaki $10 dollárig, vagy többet 
vásárol a

GLASNER TÁRSULAT S”
1192 Main Street. BRIDGEPORT, CON.

Eladunk készpénzért,
vagy lefizetésre.

IS. SZÁM.

**************************
* Fiivá riüta lakik Ti.l.doban, *
* s annvi ital van nála hordóban. *
*■ II,-eV" ha esvszrr mind kierrezlvnr: *
* A fél várost bizton elönt éné. *
* Pool-asztala. finom kuglizója. T
* X magyarnak meg vigasztalója. 3#
* Fiivó Pista barátságos ember. T
* Fölkeresi ki volt nála egyszer. S
* HLYó ISTVÁN. 2161 Consaul Str. £

í E. TOLEDO, O. *

© VESZPRÉMI CSÁRDA ^
© Kis Holtonon van egy csárda. V
© Szóka Imre a gazdája. £
© Van ott ital. van barátság,
© A bánatot kedvre váltjak. *
© 11a arra jársz, magyar testver, £
© Szalonjába mindig beterj.

SZÓKA IMRE, 7712 Holton. Ave. g-

********** ^*** ******* **** ©©©©©©©©©©•ö©1©©©© &©©©©©

A Payne utcán véges, véges végig 
Markónál a legjobb italt mérik.
Söre. bora. s pálinkája 
Gyógyszer a magyar bajara.
Mliving pikesés színházában 
Elmulathatsz télben, nyárban.
Markó Ferninaml. 11!» Payne Axe. 

E. TOLEDO, OHIO.

**************************
* A hires Bolton utcában *
£ Kmetzko István csárdájában *
* Vannak az ör-g legények. *
* Kik italtól sose félnek. *
* Nála senki meg nem fázik;
* Mert itala vérré válik.
* KMETZKO ISTVÁN. *
* >«35 E. x;> Str.. CLEVELAND. <>. *

Van a Bakarudon 
Hej. de is sok csárda!
A Polrz Józsefének 
Még sem akad párja.
Mint a csurgatott méz.
Olyan az itala.
A bubánál nála 
Nem ül az asztalra.

POLCZ JÓZSEF
8888 Buvkrve Kd. t'levrland. O.

KUGLIZÓ.
A clevelandi magyaroknak jó dol­

guk van; mert hiszen

Képes Berlinéi
nlvan dupla óhazai kuglizó van. hogy 
Pesten sincs külömb. Kuglizás köz­
ben pedig készen áll nála mindenféle 
hűsítő. A ki -lem megy oda, sokat 

mulaszt.
KÉPES BERTALAN,
8:118 Buckeye Koad.

I A BAJUSZKIRÁLY.
$ Ha megfordulsz New Brunswickon:
© Térj be hozzá, jó magyarom.
© Bajuszkirály őfelsége
© Olyan italt tesz elédbe.
© Hogy bár tenger legyen bajod:
© Italával agyoncsapod.
© Itala, mint csurgatott méz.

Í
Az is táncol, aki ránéz.
Ki meg párszor föl is hajtja:

Annak röfös lesz a bajsza.
JUHÁSZ LAJOS 299 NEILSON STR.

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>5®®®„HOTEL BUDAPESTV 7909 WOODLAND AVE.
CLEVELAND 0.

A ...............- J..VÓ -P-tJEÄS íUjÜ’T-BÍií^'&.íl^
lá-t. ízletes magyar kosztol 
importált italok. Kiss Bertalan, tulajdonos.

%>>>>>>>3^>®»>>®®®®®®®®®®®®®®->^ -̂eS®®S®®®®®®®®®®®|I Verhovay Belegs. Egylet
A LEGRÉGIBB MAGYAR EGYESÜLET AMERIKÁBAN.

Fizet 1000 dollár haláleseti illetéket.
Fizet továbbá $500 félsegélyt. $300 csonkolási dijat és 2 évig betegsegélyt.

Aki családját szereti, álljon be az egyesületbe. Minden felvilágosítást szívesen
megad:

GABOR ISTVÁN
FŐTITKÁR

87 So. Wyoming St.
SIHazleton, Pa. |
®
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TALÁNYOK. 

Mi ez?

CSŐM
OK K

A megfejtés dija: egy szép könyv.
A megfejtés beküldésének határ" 

ideje: 1911 szeptember 25.
A múlt számban közölt talány he­

lyes megfejtése:

Potyán olvasni bűn.

Helyes megfejtést küldtek be a kö­
vetkezők :

Helyes megfejtést küldtek be a kö­
vetkezők :

Gubicza Gergely, Balogh József, 
Tóth Miklós, Daytoni Magyar Ott­
hon. Fisehel Mark, Simkó Jánosné, 
Ivánkovies Gyula, Bányász Helen, 
Szekeres József, Bubenko Pál, Ben 
kő János, Fleseh József. A jutalmul 
kitűzött könyvet Tóth Miklós (Joliet) 
nyerte meg.

ÚJABB MEGBIZOTTAINK.

Takács József (Gary, W. Va.) 
Kardos Antal (Monongaliela City), 
Nochta János (Brownsville, Pa.) és 
Fehér János (Filbert, W. Ya.) urak 
voltak szívesek elfogadni a Dongó 
beteglátogatását. Ajánljuk őket. a 
magyarság szives jóindulatába.

& Magyar egyletek figyelmébe I X
© PERÉNYI BÉLA *
© ZÁSZLÓ- ÉS JELVÉNYKÉSZITO * 
© megbízhatóságát hirdeti több. mint A 
© kétszáz kézimunka hímzéséé magyar ^ 
% dísz-zászló. — Árjegyzék és költség- q 
S vetés kívánatra Ingyen és bérmentve $ 
S küldetik. Minden levelet Így tessék q 

címezni: ©
ADALBERT PERÉNYI ©

243 East 61 Str. New York ©

Bármiféle női és férfi nemi betegsé­
gek ellen csakis a

Vörös Kereszt Első 
Magyar

Gyógyszertárban
8901 Buckeye ltd. Dept. 1> 

CLEVELAND. O.

kaphatja meg a feltétlenül biztos 
gyógyszert. írjon mé& ma, ne halo­
gassa a betegség gyógyítását, mert 
a halogatás nagy veszélylyel jár.

HAMBURG—AMERICAN LINE.

Fr-----------A 1

************************** 
$ MAGYAROM!
% Az egyedüli valódi magyar $
^ könyvesház Amerikában:
I Kiss Nagy Könyvesháza |
1 77 Second Ave. New York. |

Árjegyzéket szívesen küld.

Biciklik
hegedűk, órák. láncok, min­
denféle imakönyvek, olvasó­
könyvek. revolverek, beszélő 
gépek és lemezek, mindenféle 
dohányok és hazai delin-ken- 

dök nálam kaphatók. 
Kérjen árjegyzéket.

BÁRCZY ISTVÁN
10 River Ave. Duquesne. Pa.

Nagyszerű, kettős esavaru gőzha­
jók. Rendes hajóindulás hetenkint 
kétszer.

Különös kedvezmények a magyar 
utasoknak.

A Magyarországból jövő utasok ké­
nyelmére határvidéki ellenőrző állo­
másokat tart a társulat Csaczán, Po­
zsonyban. Királyhidán és Sopronban.

Magyarországi főiroda: Budapest, 
Baross-tér 4. szám.

A Hamburg—American Line-nak 
irodái vannak Amerikában: New
York, Philadelphia, Boston, Pitts­
burg, Chicago, St. Louis, San Fran­
cisco városokban és a helyi ügynök­
ségeknél.

:: PAPP MIKLÓS ::
ÁLLAMILAG ENGEDÉLYEZETT 

hajójegy-. pénzküldő-. közjegyzői 
és tűzbiztosítás! irodája.

LORAIN AVE. CLEVELAND. O.
$13.000 biztosíték az állami kincs­

tárnál, hajótársulatoknál és pénz­
intézeteknél.

HAJÓJEGYEK eredeti árak mellett.

PÉNZKCLDÉS gyorsan, pontosan és 
olcsón a világ minden részébe.

Kérjen árjegyzéket.

©"
® Bridgeportiakl Aki nem megy 
Q, Kiss György szalonjába 
© A halálos ágyán is majd 

Ezerszer megbánja.
Az itala jó és tiszta.
Kedvre derül, aki issza.
Kinek hely kell. tudja meg hát.

unkát.

©

2803 E. 70 Str.

magyarok:
Aki szereti az 
Izle-tes hazai 
kenyeret és fi­
nom süteményt, 
vásároljon

CSISZÁR
PÉTER 

üzletében. 
Olyan lakodal­
mi tortákat ké­
szít. hogy még 
a vénasszonyok 
is szeretnének 
férjhez menni.

Telefonon le le- 
I bet rendelni:

Central 3832 K. 
CLEVELAND, O.

HEINRICH FÉLIX 
2740 WoodhitI Rd.. CLEVELAND. O. 

Magyar építő és vállalkozó. 
Amely házat A épít. azt a víz »• 

mossa el. a ménkti se veri széjjel. 
Építési terveket készít, árszabást ad. 
Telephone: Cuy. Princeton 2558 TV.

LEWIS MAXA
42 Public Square, CLEVELAND, O. 
PÁLINKA és BOKNAGYKERESKEDŐ 
Az igazi mérgüs ott kapható. Mér- * * 
gösiik erős, mint az ördög: tiszta, 
mint az arany. — Szilvóriumoknál az 

öregapáink sem ittak jobbat.

© Brldgeporton Fojtó János ©
© Vendégben sose hiányos. ©
© Ital, szivar olyan nála. ©
© Szinte elcsurran a nyála ©
© Aki egyszer m« gkóstolta. jk
© A bánatát fojtja borba ©
© Főj tónál sok magyar gyerek. ©
© Mert hisz Fojtó derék gyerek. Ja
© FOJTÓ JÁNOS 314 SPRVCE ST. ^

©©©©©©©©©©©©©©s©©©©©®©©©©®

HOTEL MIDDLESEX
Woodbrldge-on < magyarul Ubrlcs) 

van Amerika egyik legtisztább hotel 
ja. a melynek GALAJDA PISTA a 
tulajdonosa. Valóságos mlnta-szál-

Étel. Ital s szivar ólján van nála. 
hogy az embernek hét rőfre nyúlik 
utána a nyála-

A Raluzsa “bucser-sapját” 
Mindenfelől látogatják.
Nem is csoda, hiszen nála 
Van a búsnak sok fajtája. 
Készít olyan kolbászt, hurkát. 
Hogy ki eszi. nyalja ujját.

Kaluzsa István
East 92 Str. Cleveland. O.

Hogy Kiss György né szerez mu
KISS GYÖRGY ©

7 Loeko Court.. Bridgeport. ton. V

Peter W. Wren, elnök.
Fred W. Had. pénzt. 

Alaptőke $200.000. — Fölösleg és ki­
fizetetlen haszon $150,259. 

Pequonnoek National Bank
BRIDGEPORT. CONN.

Ez a bank elfogad ja úgy az egy. sü- 
letek mint az egyesek pénzét. Tzlet- 
felelvel liberálisan s becsületes üzleti 
alapon bánik. A Betegségéiyzó Egy 
letek Szövetkezetének pénzelt le ez a 
bank kezeli.

> :'"r ' -ö.:V
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SCHWARTZ B.
2830 E. 79 Str. CLEVELAND. O.

KÖZJEGY'/«. Pénzküldés a világ 
minden Ászé be.

II AJAJ KG VEK minden vonalra. 

Mindenféle Ital kicsiben As nagyban.

Vidéki megrendeléseket le elfogad.

****♦*♦*♦*♦+♦.!.♦+♦*♦*♦*♦*♦•]•
Magtár pártold a magyart ! J

JAKAB ISTVÁN |
♦ magyar temetési lendező. $
X Betegszállítás kórházakba- — Kocsik * 
X minden alkalomra. ▼
♦ 9013 Buckeye KJ- CLEVELAND, O.

t NOVAK ISTVÁN
45 R. K. Ave. South Norwalk. Conn. 
A legnagyobb magyar italkereskedés 

Connecticut államba».
Rendelésre szállít bort. sört As egyé» 
Italokat. A ki So. Norwalkon Jár. tér 
jen be hozzá, mert nála Jó bor. sör. 

mérges és szivar kapható.

Rawlings utcán áll az öreg csárda. 
Laczkó csapiár soha sincs magába. 
Vagyon nála sör bor. szivar, mérge 
Italától félholtban Is vér lesz.

I.ACZlxA 4AZSK.I SZALONJA. 
8». RAWLINGS AVE.

Galltos János szalonjában
Vígan szól a nóta.
Pohár hozzá a hegedd.
A vonó a kóla 
Aki hozzá betér.
Meg nein bánja soha.
Mert Gál hős itala 
Nem hitvány mostoha.

Gall.os János szalonja a Grand utcán

étim magyar honfitársam. i
Figyelj hát az okos szóra. i
l.esó Joehoz egész bátran ‘
Bepillanthatsz kóstolóra. ‘
Bora. söre. pálinkája 
Helyét bárhol is megállja.

LESŐ JÓK
2742 EAST 92 SI X. CLEVELAND. O. J

<^>>>>>>>^>>>>>>>>>>>>>>>

CSODÁT M
A VALÓDI MERSIT S-F ELE
Liliom arcszépitö kenőcs 
és Liliom szappan

mely a legpetyhüdtebb arcnak is a leg­
rövidebb idő alatt üde. rózsás ,szint es 
bársonysimaságot kölcsönöz. Es a leg­
rövidebb idő alatt eltávolítja az arcról a 
szeplöt, májfoltot és mindenféle kiütést, 
valamint börtisztátalanságot. Lilom- 
kenöcs s szappan ára postán 1 dollár 
bérmentve. Egyedüli készítője a

Vörös Kereszt Első Magyar Gyógyszertár
6901 Buckeye Road, Dept. D. Cleveland, Ohio.

G. V. HÁMORY BANKHÁZAI
19 North Phelps Str.

az Erie vasúti tát saság Ügynöke.
YOUNGSTOWN. O. Cor. Dock & State Str., SHARON, PA.

PÉNZT a legbiztosabban és leggyorsab­
ban küld az 6-hazába.

Vesz és elad külföldi pénzeket. 
HAJÓJEGYEK. Innét Európába vagy 

Európából Amerikába a legjobb és 
leggyorsabb hajókra.

MINDENNEMŰ KÖZJEGYZŐI okiratok 
szakszerűen kiállíttatnak és konzulllag 
hitelesíttetnek.

Házakat vesz és elad. Tűzbiztosítás. 
Mindenféle útbaigazítást és tanácsot 

Ingyen ad.

«PÉNZKÜLDÉS IDHajÓJEGYEKÍí

>1 közjegyzői Iroda I 
|i Hazai Jogi Ügyek w

íoi-403 Jlrome5t. McKeesport, Pa!
V506 Grant Str-Pittsburg-/

Pa.

I erős TV
SZIKLA/} y

IKOTH BANKHÁZAI),

HAVI

DEMmAK ISTVÁN
LECNAorommompÁiMA kereskedese.

HAZAI BOROK, SZILVÓRIUM,TÖRKÖLY,VALÓDI JAMAICA-RUM.

AZ E.Á. BÁRMELY RÉSZÉBE KÜLD ITALT.
8933 BUCKEYE RD. (177 S0W00DLAND) CLEVELAND, O.

e*^*-*" ÍRJON árjegyzékért

a


